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ABSTRACT: Currently, learning foreign languages remains a crucial issue today. The idealis to power less Several languages at 
once. It's all that many parents want for children. That said, learning the foreign language has gained importance over the 
years. It allows the student to choose new horizons, but also to acquire new skills taught. Besides that, knowing another 
language allows to discover a country in another form. It is possible, for example, to see the cultural language of a particular 
country. In addition, innovation in language teaching is a challenge for faculty. It consists in following the new strategies of the 
acceleration of the pace of learning, the reinforcement of the desire to learn, the encouragement of intellectual curiosity as 
well as the creative initiative of the learner. It is therefore a question of making the lessons of an exchange course free, of 
creating conversations and simulation games in order to make the class a useful and pleasant moment where the student 
becomes the real actor. Why then learn foreign languages in this case the French, Arabic and Amazigh languages? That is the 
question we are going to solve. 
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آن واحد، وذلك ما يريده العديد من الآباء لأبنائهم.  لغات فييعتبر تعلم اللغات الأجنبية مسألة حاسمة في وقتنا الحالي. فالأمثل هو أن يستطيع المرء التكلم بعدة  ملخص:
جديدة يكتسبها التلميذ من معلمه  كفاءاتمع مرور الأيام يحضى تعلم لغة أجنبية أهمية أكبر فأكبر، فعلاوة على أنه يساعد المتعلم في توسيع آفاقه فإن هذا التعلم ينمي 

  .لأي بلد كانالاطلاع على الثقافة الغنية تمكن من اللغات الأجنبية سيخول لنا بدون شك فالناهيك عن ذلك  .باستعمال أحدث المناهج التعليمية
في نمط التعليم وكذا تعزيز من جهة أخرى يعتبر التجديد في مجال تعليم اللغات الأجنبية تحد كبير للمدرسين حيث يتوجب ذلك تطبيق استراتيجيات جديدة تخول الإسراع  

التحاور  وخلقالفكري وكذا المبادرة الإبداعية لدى المتعلم. نتحدث هنا بالتحديد على تحويل القسم إلى مكان للتفاعل التواصلي    الاستطلاعحب   الرغبة في التعلم وتشجيع
  والألعاب المصطنعة لجعل الدرس فرصة للتعلم النافع والمسلي حيث أن التلميذ هو الفاعل المشارك الأساسي.

 الفرنسية والعربية والأمازيغية؟ هذه هي بعض الأسئلة التي سنحاول الإجابة عليها. خصوصا اللغاتلغة أجنبية أو لماذا تطبيقها  تعلملماذا إذن 

 .كفاياتالتعلم، اللغة الأجنبية، المعلم، المتعلم، الاستراتيجيات، التربوية، ال كلمات دلالية:
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  تقد4م

LMNة Jالمغرب، Bعد   Oة للمنظومة الLات المحورYالZس اللغات وتعلمها إحدى الإشdتدر             e                                                          فأي "   jالطفل المغر   nتمك pقوم أولا عB أن  
 wxyم لغوي متعدد يYتعل ~ �             � �                    ~
�                     

  الانعZاسات السلبYة للازدواجYة  
  سن مxكرة، لتلا� 

~                              من ا��ساب اللغة الوطنYة الرسمYة � 
�               ~

�                                 )diglossie ةYم اللغات الأجن�Yتعل  
وع �  ، وال�   

~                      ) عp النمو اللغوي والمعر� 
�    �      ~

�                         
  سن لاحقة 

 �         ~
ة لتأس�س المدرسة الوطنYة أظهرت أن ]1[" �  Oة المتعBداxة �ان لازما، فظهرت "                 �                                  . فالLMة اللغYممكن، وأن نوعا من الثنائ  Oلغة واحدة غ pالاقتصار ع                                                    �                       

 . ]2["فكرة اللغة الأجن�Yة الوسYطة

  تعلYم لغوي ي�سم Jالتدرج، حYث Bعمل الأستاذ عp تلقn   اللغات بناء عp منهاج لغوي Bحاول من فYه يxدأ لك المZان الذي فالمدرسة هو ذ
�                                    المتعلم بتل©  �                                                 ~
e            

ضتهم جراء تعرفهم عp الأشZال اللغLMة الجدBدة  Oاع  
~    e                                          خلاله إخراج التلامYذ من الصدمة اللغLMة ال¬ 
e                                         ، الا��ساب   nإطار التعلم، ب  

�         وLمكن ترجمة هذا الاصطدام �  �                ~
�                         

  wYاللغوي الطب ~               
 jالتلقا ~
�                                                    الذي يتلقاە داخل الأ³ة والب²ئة المحYطة، وnN   التعلم اللغوي الذي يتلقاە الطفل داخل المدرسة، وهذا        ¯ التعلم الذي نتحدث عنه داخل                                            �

 µم إZحتB ها  مناهجالقسم هو تعلم  Oة تم ·سطYمYة                    �   وطرق تعلYN  Oاء ال  Oقا من طرف خxمس   e      �               ة ، فYة لا العملYمYذ المعارف والمهارات، ت التعلYالتلام   nتلق pع ºقت                            � �           
وهو الأمر الذي Bدفعنا لل�ساؤل عن جدوى امتلاك المدرس وتمكنه من مجموعة من ال¼فاBات تجاە التعلم اللغوي، الإBجابYة عمل عp تنمYة المواقف تJل 

  الدBدا�تYكYة لتنمYة المعارف اللغLMة لدى التلامYذ وذلك ÁشZل جYد، 

  المدارس الع
  يتم تدرdسها خصوصا � 

  هذا المقال لن نتحدث عن فضاء المدرسة، ذلك الفضاء الشاسع Jقدر ما سyتحدث عن اللغات ال¬ 
~            ونحن � 

�                    ~
e                                                                                    ~

مومYة،       �
�                  اللغتn   العYNÆة والفرÅسYة  يتم فيها تدرdسNدون اس�ثناء  و المدارس  هذە  جل   إنلنقول   مازLغYة Jعدما أقرها دستور ، ل¼ن الxعض منها وNصفة اختYارLة تدرس اللغة الأ       �

 �لغة رسمYة ثانYة Jعد اللغة العYNÆة.   2011الممل¼ة المغYNÆة لسنة 

 المدرسة اللغات

ورة نفسها Jالمدارس الخاصة، إن ، �ل مدرسة عp حدةBختلف المنهاج اللغوي حسب طبYعة    ºالJ  Ë ة ل�ستYالمدارس العمومJ ما أن                                       ~     �                           اللغات المدرسةNر 
ك هو ت�نيها تدرdس اللغتn   العYNÆة والفرÅسYة،   Oالقاسم المش                    � �                        e             اللغة  أما  ©xة تL  Oالإنجل e      � �        ºس   ة فقطمقتdتضع ضمن برامجها تدر  

~                        عJ pعض المدارس الخاصة ال¬ 
e                         

   nح  
� هذە اللغة، �  �   ~
عp الرغم أنه ل�ست �ل المدارس العمومYة يتم فيها تدرdس هذە اللغة، Jل يتم تدرdسها ÁشZل  الأمازLغYة Jالمدارس العمومYة، اللغة  ترتxط            �

  تدرس ال
  تتوفر عليها المؤسسة. لهذا س²تم توجYه دراس�نا المYدانYة نحو المدارس العمومYة ال¬ 

Lة ال¬   �Ïات الYانZاري وحسب الإمYاخت        ~
e                                                                                ~

e      �                            ها لغات الثلاث دون  Oغ   �  
، اللغة العYNÆة، اللغة الأمازLغYة، ثم اللغة الفرÅسYة  Ë هذا الصدد ،              ~                                                   وهذە اللغات  

~           و� 
  " اغة المدرسة عp أنها ل]3[بوففولÐان    � اعتO  فقد   �

اضYة ال¬   تقع �   Oللغة الاف ~
�      ~ e        e         

  ". المحاÑاة البYداغوجYة

� Ë  لغة التواصل العالمYة بË                           ~ ،    n  اللغة الرسمYة الأوJ µالمغرباللغة العBCDة:  -   لقاء دمشق  ~                        �
~           الدول الناطقة بها وح¬  غO  الناطقn   بها، حYث وافق المغرب � 
�                       � �        �   e                     

وع النهوض Jاللغة العYNÆة للتوجه نحو مجتمع المعرفة  2008 لها بYyة دلالYة ، إن اللغة العYNÆة )2008مارس  S30 بتارPــــخ 435(قرار قمة دمشق رقم      �                                                  عp م� 
�       معرفYة بn   القوا Nوي والتعلÔY  عp اللغة الوطنYة الأخرى(الأمازLغYة) وعp                ~   اللغة العYNÆة Ë  "  ،م�س         �  Oة مع انفتاح الخطاب الYمYالمؤسسة التعل  

~                                       e            ~                                       لغة التدرdس � 
�             

  المدرسة الابتدائYة
~                  اللغات الأجن�Yة خاصة الفرÅسYة والإنجلL  Oة � 
�    � دBد من مصادر يتم الاعتماد لا Jد لتوارث لغة عYNÆة سلYمة محZمة قاJلة للقYاس والتج. ]4["                                    �

، و�لام الأعراب (عرب الxدو)"  pم، والشعر الجاهLÆ¼ة للنحاة ثلاثة: القرآن الxسyالJ ةLM5[                                                                                  ~                          عليها، إن " مصادر السلامة اللغ[ . 

  القدرة عp استعمال هذە اللغة والتحدث بها ع
~                                          إن الإشZال الذي يواجه اللغة العYNÆة اليوم، يx©  مرتxطا ÁشZل أسا×  � 
�  ~                 e                                               

~ p الوجه الأÑمل، إن اللغة المكتNMة � 
�                                  

  التحدث اليوØ  بn   الأفراد،
�        مواقف تواصلYة مختلفة ل�ست Ë  نفسها المستعملة �  �   ~             ~
  مجال التواصل، حYث نجد                            ~                  �

~                       ، لأنه لا Bمكن لنا حº استعمال اللغة خصوصا � 
�                                         

  إبراهYم    ومن هنا فقد أشار أن التواصل قد يتم إما Jاللغة العYNÆة الفصYحة أو JالعYNÆة المختلطة Jالدارجة،  
 jالسمرا          ~
المشZلة اللغLMة قائمة من عºنا �ما إµ أن "  ]6[       ¯

  التخاطب وغO  اللهجات الدارجة
~            �                أسلفنا، وذلك لأن العYNÆة الفصYحة المكتNMة Ë  غO  العYNÆة المستعملة � 
�                    �   ~                                           ." 

� بe                                                     n   تعد الأمازLغYة لغة رسمYة للمغرب Jاعتxارها رصYدا مشO �ا " اللغة الأمازPغBة:  -   �ما تعد الأمازLغYة "   ،]7["جميع المغارNة Jدون اس�ثناء  �
~ أقدم لغة موجودة � 
�                 

  حالYا  ،]8["الثانYة قxل المYلاد عp الأقل الألفYةمº القدBمة تارLــــخ الأمازLغYة المكتوب إµ آثار المنطقة، وترجع مصادر علم 
~       وتبn   معطYات الإحصاء الدBمغرا� 
�                        � �    

�                   " أن الناطقJ   nالأمازLغYة Bمثلون    المائة Jالمغرب،  28            �
 �                 ~
  المائة Jالجزائر  27,2 �

 �                 ~
  المائة بتوÅس" 1 �

 �              ~
منذ سنة أما من حYث تارLخها �مادة مدرسة فلم يxدأ إلا ]8[ �

اب الوط¬   " اللغة  ، وقد عرف تدرdس هذە2003  Oد الYصع pا عYجLما تدرYتعم ~ �        e                          "]8[ ،الفصل الخامس  
~             فقد جاء � 
ورة  2011من دستور الممل¼ة           �  ºJ إشارة تؤكد    �             

  أن                  ~                       تحدBد قانون تنظÔY  يتم من خلاله تفعYل هذە 
 wxyأنه ي pهذا الصدد فقد نص الدستور ع  

~    اللغة، و� 
�                                     ~

�           Ôل الطابع الرسYمراحل تفع  ÔYحدد قانون تنظB " ~                         ~                  
  مجالات الحYاة العامة ذات الأولLMة، وذلك لà  تتمكن من القYام مستقxلا بوظYفتها، Jصفتهللأماز 

  مجال التعلYم، و� 
~                                         ~                                       LغYة، وكYفYة إدماجها � 

�                 ~
وقد ]7[ا لغة رسمYة"                      �

�                                كبO  من الxاحثn   والجمعYات المهتمة Jالشأن اللغويعدد  Jاهتمام    هذە اللغة  حظYت الذي جعل من الأمازLغYة لغة رسمYة   2011وذلك منذ المصادقة عp دستور  ،     �           �
  القاموس العرj     "  مازLغYةعp الرغم من تعدد لهجات الأ إµ جانب اللغة العYNÆة،  

~ إلا أن جل مفرداتها تصب �  �              ~
اللغة الأمازLغYة ترجمة ما هو موجود   محاولة  أي  ،]9["                       �

ما نجد أن  لأنه غالxا عp اللغة العYNÆة،   e ح¬   إBجاد مصطلحات علمYة Jاللغة الأمازLغYة، وهذا ينطبق من الصعNMة JمZانلأنه  ،Jاللغة العYNÆة إµ اللغة الأمازLغYة
�  الإنجلL  Oة                           ~                                           مصدر المصطلحات العلمYة ما Ë  إلا ترجمة لxعض المقالات العلمYة سواء Jاللغة    Jعض الأحYان لا نجد أو لغات أخرى أو الفرÅسYة       �

~                 ، �ما أننا � 
ترجمة              �

ول�س القYام       ~       �ما Ë  مكتNMةJالأمازLغYة  قراءة الÐلمة الأصل ،والذي Bحدث حينها هو الأمازLغYةاللغة الفرÅسYة إµ م Jسواء �انت Jاللغة العYNÆة أ ،لxعض الÐلمات
جمة.   OالJ     e     

� تJ   nعد اللغ الأوË               ~ µ  اللغة الأجن�Yة اللغة الفر[سBة:  -   زرع لغته بهذا العمق، Jالقوة وحدها، لأنه لم Bكن والواقع " العYNÆة والأمازLغYة،    �
~                                               أن الاستعمار لم ينجح � 
�                     

 الانتقاءلغة "  ~ Ë        �             بتعبO  أحمد المعتصم، إن اللغة الفرÅسYة ]10["ولغLMا أBضا وأدبYا استعمارا عسكLÆا فقط، Jل �ان استعمارا تقودە حضارة متقدمة علمYا وتقنYا 
  المغربالاج 

 �  âتما       ~
،حYث نجدها  لاحتلالها ]11["    ~  �   jانة مهمة داخل المجتمع المغرZم           ~ لغة جميع العلوم   إنها داخل أغلب المؤسسات العمومYة والخاصة،  تتداول                              �

  المغرب، 
~         المدرسة � 
�              نقارن ب²نها وnN   اللغة العYNÆة لأننا عندما          �   تحتلها �ل  ،مثلا  ،               �

~           سنجد بونا شاسعا من حYث الحمولة الثقافYة وnN   المZانة ال¬ 
e            � ، فقد عp حدة لغة                                            �

 "  Øم العموYالتعل  
~               ~   انتقلت الفرÅسYة � 
ال�شجيع والدعم فما جعلها تتطور وتزدهر هو "  ،]8["من وضع لغة التدرdس إµ وضع مادة عادBة للدرس -ÁشZل مفارق                 �

ة وما زالت تخصص برامج زمنYة مكثفة لتعلYم لغتهاوالاهتمام الواسع من لدن المرا   Oة، إذ �انت هذە الأخYسÅة الفرYة ]12["                                      �                                              �ز الثقافYسÅث انتقلت اللغة الفرYح ،
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ال اللغة ثنائYة مفروضة أو ثنائYة إجxارLة من طرف الاستعمار إµ ثنائYة مفروضة من طرف النخxة، وµã ثنائYة وظYفYة، ذلك أن استعم        �              حسب تعبO  الxاحثة من " 
ورLا للحصول عp وظYفة. ثم توسعت الهوة بn   اللغة العYNÆة واللغة الفرÅسYة ÁشZل مستمر ومتطور إµ أن   ä ة أصبحYسÅالفر                                                       �  . ]12["         �        ثنائYة غO  متZافئة أصxحت               �                                       �

g بf    المقارنة h   المدرسة لغات خصائص 

  هذا 
~     إن المقارنة بn   اللغات من حYث خصائصها الO كي�Yة والºفYة، BعتO  من الأهمYة JمZان، خصوصا وأننا � 
�                               �                   e                          � سyتعامل مع ثلاث لغات مختلفة، اللغة  المقال              �

�               ومن بn   هذە الاختلافات: م اللغة الفرÅسYة، ثالعYNÆة، اللغة الأمازLغYة،  �        

 على مستوى الحروف الهجائية اختلاف هذه اللغات ، 
 لكل لغة على حدة مختلفةالثقافية الحمولة ال، 
   والقراءةالاختلاف على مستوى طريقة الكتابة والتحدث، 
   اعتمادا على مدى قرب هذه اللغات من اللغة الأم. لدن التلاميذمن  تعلم كل لغة على حدةالاختلاف على مستوى ، 

�                          من خلال المقارنة بn   خصائص اللغات، ل�س تحلYل ب  يهمفما     يyتقل فيها تعلم الطفل من لغة إµ أخرى، لأن مفهوم نقل المعارف                   �
~                                                            Yyة �ل لغة وãنما ال¼YفYة ال¬ 
e                            

  
 jالسلك الابتداJ ذ خلال مراحل تعلمهYحققها التلمB مكن أنB  

~ اللغLMة من اللغة الأم إµ اللغات الأخرى، BعتO  أحد أهم المنجزات ال¬ 
¯                                                      ~

e                     �                                           حدىåذ بYإن تحدث التلم ،
  Bطورها للانتقال Áسهولة من لغة إµ لغة أثناء التواصل، سواء داخل القسم، أو بn   التلامYاللغات الثلاث Áس

�       لاسة وNدون صعNMة، هو من بn   القدرات ال¬  �                                                                          ~
e            �  . ذ أنفسهم                         �

  هذا الصدد فقد 
~               والأهم أن تكون هناك دBمقراطYة بn   اللغات لأن الهدف الأخO  هو التمكن من اللغات رغم اختلاف بYyاتها، و� 
�                                          �                     � Jأن "  ]13[   ~        شاØ  نLæــهة أشارت                               �

ورLة لإنجاح   ºسجمة ·سخر لها �ل الوسائل الyة واضحة ومLMاسة لغYات بنهج سLMد الأولBة وتحدLMة اللغYمقراطBدأ الدxها من أدوات                                                                                                                 �          المطلوب هو تحقيق م
ي  �Ïال ºل للعنYة وتأهYداغوجYب �                            ." 

  إطار حديçنا عن اللغة الأمازLغYة
~                               و� 
  تمO   �مال أقا إµ   فقد أشار  ،  �

� مجموعة من الخصائص ال¬  �    ~
e                      ها:"هذە  Oاللغة، فقد اعت    �                 

 ؛لغة لفئة عريضة من المغاربة  
  ؛اليومي لدى المغاربة مما يسهل على المتعلم المغربي تعلم لغات أخرى التداوللغة قريبة من  
 في اللغة العربية واللغة الفرنسية، واللغة  ؛ ير من الكلماتلغة غنية بالمقترض اللغوي خاصة من لغات حوض المتوسط مما يمكن من فهم دلالات كث

 ؛الإسبانية
  14[" لغة من حيث بناء معيرتها في بناء قدرات تواصلية[. 

�                          يx©  هذا المثال الذي قدمه الxاحث مرتxطا فقط Jاللغة الأمازLغYة، �ما للغتn   العYNÆة والفرÅسYة خصائص   �                                                                   e    ات تركي�تهاLMها وتحدد مست  Oتم                          � البyيLMة والاجتماعYة،      �
  التواصل اللغوي. 

~                 لأن لÐل لغة محددات خاصة، رغم الوظYفة المشO كة بn   جميع اللغات الÐامنة أساسا � 
�                            � �     e                                           

 المطلCnة  اللغPnة اتالmفا4

 اللغة الأحاد4ة الmفا4ة  . أ 

  OعتB �    ات"  مفهومBم "ال¼فاYمن المفاه  
~ الشائعة � 
YNة ÁشZل عام، ومن           �  Oعلم النفس ومجال ال                  e                   فثLÆختلف تعB ة، ونحن  ،خر لآ من مجال  همYة المعرفYعا للخلفxت

   يهمهنا لن نتحدث عن ال¼فاBة ÁشZل عام، لأن هناك كفاBات مختلفة، فما 
 � ~
¼فاBة أحادBة ال التلمYذ دو إن مفهوم ال¼فاBة اللغLMة،  الحدBث عنهو  هذا المقال  �

  للجملة و  ستدخالبå هو ذلك الذي Bقوماللغة، 
 jل الصواZحدد الشB نظام من القواعد الذي          ~
e                                       ،  µضا محتواها الدلاBمع¬  أنه طور                   ~  أJ        �     ة ال تهكفاي  ما أمكنLMح¬  لغ e   

اJط فYما ب²نها مشZلة ÅسYجا لغLMا،  ،   �                            تصO  نموذجا لÐل ال¼فاBات اللغLMة  Oت  
~   e                                  أو ما Bصطلح علYه Jال¼فاBة متعددة اللغات ال¬ 
e                                            ثYحJ ستطيع الطفل استحضارهاé

 ضمن مواقف مختلفة. 

   ،فحينما نقول كفاBة أحادBة اللغة
~ Bع¬ 
س�Yله الوحYد هنا هو التحدث فقط بهذە اللغة،  ،مثلا  ،امتلاك الطفل للغة العYNÆةإن بYyة لغLMة واحدة، ذلك أنها     �

~      لغة تعلمها داخل نظام بYداغوê   مهZYلJاعتxارها     تمO     دو و   ،                            �
�  منهاج تم تأس�سه بناء عp الخصوصYات ال¬  �    ~
e                                     ،ةLÆة من فراغ        � لم تب¬  �ما    �ل فئة عمBهذە ال¼فا،  J ل عن

  ·شZل القاعدة والأرضYة الأوµ ا الناتجة عن طLÆق ال¼فاBة التواصلYة
~                           للغة الأم، ال¬ 
e              لاxة مستقLMة لغBلأي كفا .  

 اللغوي  التعدد  كفا4ة  . ب

  تمكن من حشد موارد  
تها "مجموعة من المعارف والقدرات ال¬   Oة متعددة اللغات واعتBفا لل¼فاLÆتع  

~                    قدمت الxاحثة فاطمة الخلو� 
e                                   �                                   ~

�                          ،  nالسجل اللغوي للمتعلم  � �                     
  السYاق  ،]15[ومعارف فعلYة متنوعة"  ،  ~                                           فì  كفاBة تواصلYة متعددة اللغات ترتكز عp معارف

~         �ما قدمت � 
          �                            من المعايO  للحZم عp كفاBة الفرد متعدد   ذاته مجموعة          �

  من ب²نها 
~          اللغات وال¬ 
e            ،ا،مثلا "   nب   Oالتمي  

 wxyأنه ي     � �   � �       ~
   والانتماء      �                �                �                                لمعايO  القصوى، المعايO  الدنYا، المعايO  الوظYفYة، ومعYار التعدد اللغوي         �

~ الثقا� 
�      "]15[ ،  

 wxyوهنا ي ~
�         

�                                                    التميO   بn   نوعn   من ال¼فاBات اللغLMة، ال¼فاBات أحادBة اللغة، وكفاBة  �     � �   �   . التعدد اللغوي      �

، هو مساعدة المتعلم عp بناء كفاBاته اللغLMة بنف                  ~                                               إن الهدف الأسا× 
  تزوLد المتعلم Jالوسائل ال¬ 

~  سه دون إغفال الرهان الأسا×  والجوهري الذي ZBمن � 
e                           ~

�                     ~                         
  التعرف عp القدرات المعرفYة لÐل طفل، قصد ·سلYحه  

 wxyة سجله اللغوي المتعدد، هنا يYتمكنه من تنم                                                 ~
بyسق Bمكنه من المرور من لغة إµ لغة JكYفYة  و إمدادە                                            �

pة، عYدون حدوث �لفة ذهنNمتلك  ناجعة وB ،اينة، إن المتعلم المتعدد اللغات ل�س �المتعلم أحادي اللغة، المتعددxات وقدرات متYل فرد خصوصÐار أن لxاعت
اتYجYات الميتامعرفYة، وله وâ  لغوي، وLعرف كYف يتعلم لغة جدBدة وNكYفYة ÅسقYة.   OالاسJ ة أو معرفةYمعرفة إجرائ                                                ~                            e                             
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 معجمBة ال mفا4ةال  . ت

  مفهوم  
~        يyب¬ 
�                                                      �                      ال¼فاBة المعجمYة عp إقامة العلاقة الملائمة بn   لفظ الÐلمة أو رسم المفردة، وما Bمكن أن ·سهم Jه من مع¬  داخل بYyة تركي�Yة دلال    � �                                             

~ Yة ل�شZل � 
�          

  Bمكن
~     الأخO  لغة مكتملة الO كYب ومفهومة Jالyسxة للمتلقn  ، ولا Bمكن أن تأخذ المفردات معناها الفعp  إلا من خلال اللغة ال¬ 
e                    ~                                       � �                           e               �      .لهاZأن ·ش 

ورLة لتحقيق الت  ºة والYم الأساسYمجموعة من المفاه µوصولا إ µلمة الأوÐالJ ةBداJ ،ل متدرج ومتتابعZشÁ ةYة المعجمBث يتمكن                                                                                                          �               يتم بناء ال¼فاYواصل، ح
Zمن خلال التح  

 jأB ،ة من الاستخدام الصحيح والأمثل للغة، وهذا الاستخدام الأمثل للغةBالطفل خلال هذە ال¼فا             ~
e                                                                                    المدخلاتم  

 �        ~
� (input)الإدخال الأمثل  أي

  Bختلف من فرد إµ آخر وذلك لإ  للمفاهYم والمفردات الجدBدة
~                           لمعالجتها من طرف جهاز معر� 
ة ( نتاج لغة سلYمة                          �  Oومع   �    output  ،( ةYة معجمBما أن ا��ساب كفا�

       �        تعبO  الxاحثة حسب
~ فاطمة الخلو� 
  هو أن Bصبح الفرد:"             �

 ردة شفويا عبر القراءة أو السماعقادرا على التعرف على المف،  
 قادرا على تعريفها،  
 قادرا على كتابتها، 
   أو المؤنث والعدد المفرد أو الجمع أو المثنى،   المذكرقادرا على التمييز بين صرف تصريفي، كتصريف الوحدة بحسب الأزمنة المختلفة وبحسب الجنس

 ،والجعل كالمطاوعة والانعكاسوصرف اشتقاقي 
 قادرا على تحليلها نحويا وتحديد طبيعة الجملة ووظائفها، 
 وعلى استعمال الكلمة في سياقها التركيبي ، قادرا على إدراك التفاعل القائم بين التركيب والمعجم، 
 قادرا على التمكن من استعمال المفردة داخل سياق في التعبير الشفوي والكتابي، 
  "16[قادرا على استعمال المفردات داخل شبكاتها الترابطية بهدف توضيح وحل مشاكل ذات صلة بالتواصل[ 

  التواصلBة  الmفا4ة  . ث

  تهدف إµ تحقيق التواصل عن طLÆق استعمال اللغة، ولقد عرفها عp أنها" 
~                                                                  تعتO  ال¼فاBة التواصلYة من بn   ال¼فاBات ال¬ 
e             � ~                       القدرة ال¬   Bمل¼ها المتZلم لتطبيق     �                        � e          

  الخطاب Jقص
~           القواعد النحLMة للغة ما، قصد ·شكYل جمل صحYحة نحLMا، من ناحYة والقدرة عp استعمالها JطLÆقة مناسxة � 
. ]8["د التواصل من ناحYة أخرى                                                                                                 �

اتYجYات ال¬   يتم بناؤها مسxقا ول�س وفقا لخصائص المادة المراد تعلمها، "  )WAMBACH(ومzاش فالفرد حسب   Oا يتم استعماله وفقا للاسYمتلك نظاما معرفB                                                         ~ e           e                                         
  حد ذاتها كفاBة متعددة JحZم ترات�Yة اللغات   نإ  ]،17["       ~                                                                           وNالتاµ  إن ال¼فاBة التواصلYة للغة تتم ن�Yجة لعملYة الهZYلة الذاتYة للمواد المتعلمة

 �  Ë ةYة التواصلBال¼فا                                           ~
�  ~                   

  اللغة الأجن�Yة، Ë  كفاBة تنضاف إµ لغ
~                 ~                  المستعملة أو الموظفة داخل المدرسة، وحسب السYاق الذي ·ستعمل فYه، إن ال¼فاBة التواصلYة � 
�                                                                                       .µة المدرسة الأو  

، ]18["     �                                                                                    تب¬  Jالطاقات المكونة للقدرة التواصلYة �املة وفق المxادئ الفطLÆة الخاصة ZJل واحدة عp حدة"  مد      ~   الهاشÔ  محإن ال¼فاBة التواصلYة �ما أشار إليها  
 pقدرة المتعلم عJ طةxمرت  ìاستعمالا   ~                         ف  pموقف تواص  

~           ~         استعمال اللغة � 
  عp المتعلم جYدا، ولتحقيق               �

 wxyة يYة التواصلBهذە ال¼فا           ~
أن يوظف مجمMع المعارف  ،                          �

�       من أجل تحقيق التواصل داخل القسم سواء ب²نه وnN   المدرس ،مكنة والمتاحة لدBهاللغLMة الم �                              أو ب²نه وnN   جماعة التلامYذ الذين Bدرس معهم ،                                             � ، إن ال¼فاBة            �
  اللجوء إµ سYاق التواصل لاختYار صورة أو شZل الرسالة ال¬   ننالتواصلYة مبYyة أساسا عp القدرة السوسيولسانYة، أي أنها تZمن " 

 �   ~ e                                                      ~
                      � وي بناءها أو لإعطاء مع¬   �

yان وزمان التواصل �الجZولم   nة للمتخاطبYة والنفسYلا لقصد التواصل وللعلاقات الاجتماعYللرسالة المتوصل بها، وتفرض هذە القدرة تحل                           �  س والسن والوضع                                                                                              �
  صYاغة وتأوLل جمل نحLMة صحYحة "  أشارت، �ما ]19["

~                               كذلك إµ أن القدرة اللسانYة Ë  " القدرة الأساسYة، � 
�                    ~                            ]19[ .  

   الأستاذ دور
 } ~
g  ةBالمتعلم   عند اللغة تنم  

  حصول التعلم من عدمه، نظرا لتعدد مجالات تدخله  
وري �   ºة العامل الأسا×  والJمثاJ الأستاذ  OعتB                                              ~
وهنا ،  بتطLMر ال¼فاBات اللغLMة عند التلامYذ فYما يتعلق      �                           ~     �     �

 pمكن أن نطلق عB دائما نحو صفة المعلم ال¼فء أو الفعال الأستاذ wسé ة، خصوصا وأنهYمYالمستوى تحقيق نتائج تعل  
 �        ~
 Elamلقد حددت الxاحثة إBلام (، و  �

  المدرس ال¼فء:"1971
  أن تتوفر � 

 wxyي  
~               )مجموعة من الخصائص ال¬ 

�           ~
�     ~

e                        

  الإنسانيالتمكن من المعلومات النظرية حول التعليم والسلوك . 
  .التمكن من المعلومات في مجال التخصص الذي سيقوم بتدريسه  
  في المدرسة وتحسينها. الإنسانيةامتلاك الاتجاهات التي تسهم في إسراع التعلم، وإقامة العلاقات  
 التمكن من المهارات الخاصة بالتدريس، والتي تسهم بشكل أساسي في تعلم التلاميذ" . 

ض هذە المهمة من خلال الأستاذ �ما تتحدد وظYفة   Oث تفYة، حYمYة التعلYالعمل  Oعها أثناء سxي�  
~                �                           e            الإجراءات والعملYات ال¬ 
e                      ،  مختلف الطرق الشاملة المعرفةJ

اتYجYات  Oوالاس       e       ة،إتقانYمYات التواصل التعلYط الجماعات  ،تقنYشyت  pةالاستعمال الأدوات  ،القدرة عYداغوجYد   بYل جZشÁ  ،،ح الدرس اللغوي   فقد أشار �ل من   �               ³ 
  محمد 

 ïالأشهب خالد والرا     ~
LMNة �Zل، من جهة، ومن داخل المقررات                   �  Oس اللغة والدرس اللغوي وموقعهما داخل المنظومة الdأنه " ل�س هناك تصور واضح لتدر                                    e                                                                              

  عمقه حيLMة هذا النقاش اللغوي الحدBث، ولا تلك  ا �ما أشار ]20[الدراسYة من جهة أخرى. "
  المدرسة المغYNÆة لم يوا�ب � 

~                                             أBضا إµ أن " الدرس اللغوي � 
�                            ~

�                           
  المYدان، وضمنها إرادة تجدBد النحو التقلYدي وتجدBد مناهج تعلYمه وتلقينه

~                                                                       المك�سxات اللسانYة ال¬   حصلت � 
�       ~ e                      "]20[معاذ أوزال ، إن الدرس اللغوي حسب  

 � " ~
�   

  BخÆج من دائرة مراحل ا
 jات الثالث والرابع والخامس والسادس ابتداLMكون مضمرا، إلا أن مستB ةYوالثان µلسنة الأو               ~
ح، وLتحدد �مكون الإضمار                                                                                   ¯ إµ فضاء التLºــــ

ا�Yب"  Oف والºذاته من خلال الJ قائم     e                           ]21[ ات، نجد أن " الدرBالأهداف وال¼فا  
 ¬Nمقار   nة بLMومن خلال مقارنة للدروس اللغ ،                                ~
e       �   خطاب مرجعYة                                   �

~             س اللغوي � 
�          

"   ال¼تاب المدر× 
  خطاب مرجعYة الأهداف إلا فYما يتعلق JالتنظYم بn   دف¬ 

~              ~ ال¼فاBات لم يتمO   عن ساJقه � 
e    � �                                             ~

�           � �                ]21[ .  
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�   الإطار 1     ~ توض�B   رسم Bاللغوي للدرس        ~ التنظ   
 } ~
g  تابm21[      ~ المدر�   ال[  

  خاتمة

  الحدBث عن  Bمكن القول إن
~ المدرسة الابتدائYة ودورها � 
، هو حدBث عن فضاء واسع وشامل، يتضمن مجموعة من الآلYات والوسائل الطفل لغLMا تyشئة                            �

ر مجموعة ، نجد أن الدولة قد عملت عp تطLM                                                  ~                                                   ال¼فYلة Jمساعدته عp التعلم، فإµ جانب الفضاء المدر×  ZJل مكوناته، من مرافق تLMNÆة وأقسام وهYاÑل تنظYمYة
اتYجYات   Oمن الاس        e       ا متفقLMذ تعددا لغYم التلامYقا، أي تعلم �ل  لتعلxه مسYساقعلÅالأ   

~ اللغLMة الخاصة ZJل لغة عp حدة، لأن لÐل لغة خصائص تمO  ها عن Jا� 
e         � �                                                   

ز أهمYة ال¼فاBات ا،           e         مازLغYة وح¬  الفرÅسYةالأ   ، سواء فYما يتعلق Jاللغة العYNÆة و الأخرىاللغات    Oمن          �                   من هنا ت wسÅ  
~        للغLMة لÐل متعلم، Jغض النظر عن المناهج ال¬ 
e                                          

   Bلعب �ما .  خلالها لتطLMر هذە ال¼فاBات
~ الأستاذ دورا مهما � 
، JداBة Jال¼فاBة عند التلمYذ  عp تنمYة مختلف ال¼فاBات اللغLMةهذە الحلقة التعلYمYة، فهو Bعمل                   �

 المعجمYة، وال¼فاBة التواصلYة. أحادBة اللغة، وكفاBة التعدد اللغوي، وال¼فاBة 

YNة الوطنYة الانتقالن إ  Oوضعتها وزارة ال  
~                 e           وفق المقارNات ال¬ 
e                  المغربJ ة منBداJ ، اYداغوجYب  pة ع  Oات كبYالZح إشÆات لا زالت تطBال¼فاJ ةNالمقار µالأهداف إ     �                                                     

  الO كO   عليها  ،ال¼فاBات الأساسYة مستوى المعارف و 
 wxyي  

�       ال¬  �  e    ~
�     ~

e    ، ا   nمن أجل تمك   � إµ  ،وãنما ل�س فقط إµ الوضعYات العامة المرتxطة Jالتعلم ،لتلمYذ من الوصول           �
�      تعلم لغوي متعدد ومyسجم وموحد بn   جميع  ائح                               � ، ح¬  لا تكون هناك   �   ³    jالمجتمع المغر             e    ~  . هذا التعلم مستوى عpلغLMة متxاينة  تفاوتات              �
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